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для тридцать второй сессии 
10–28 января 2005 года 

 
 
 

  

доклад Самоа 
(CEDAW/C/WSM/1–3). 
 

  Статьи 1 и 2 
 

1. На стр. 51 объединенного первоначального, второго и третьего 
периодического доклада Самоа государство-участник отмечает, что, хотя 
статья 15 Конституции запрещает «любые законы и любые действия 
государства, направленные на дискриминацию любого лица по признаку… 
пола», она не содержит конкретных положений, запрещающих дискриминацию 
в отношении женщин со стороны частных институтов и 

членств

для государств на 
международном уровне, ее применение не может быть обеспечено на уровне 
местных судебных органов. Планирует ли государство-участник принять закон 
о непосредственном применении Конвенции в Самоа, и если да, то когда? Были 
ли приняты какие-либо меры для проведения всестороннего изучения 
судебных решений с точки зрения их соответствия положениям Конвенции? 

 
04-45282 (R)    041104    051104 

*0445282* 



 

CEDAW/PSWG/2005/I/CRP.1/Add.7  

3. Просьба указать, являются ли рекомендации, включенные в доклад и 
упомянутые во введении к докладу, рекомендациями в отношении тех мер, 
которые правительство планирует или предполагает осуществить в будущем. 

4. В докладе отмечается необходимость «изучить возможность создания 
автономного органа для рассмотрения жалоб в связи с нарушениями прав 
женщин или же предложить поправку к обязанностям омбудсмена с целью 
включения такой функции в его обязанности» (стр. 55). Какие практические 
шаги были предприняты правительством в целях учреждения официальной 
процедуры рассмотрения жалоб в связи с дискриминацией в отношении 
женщин со стороны государственных и частных субъектов и/или расширения 
круга обязанностей омбудсмена? 

5. Несмотря на то, что на министерство по делам женщин, которое в тесном 
сотрудничестве с департаментом юстиции и неправительственными 
организациями содействует повышению правовой грамотности женщин 
посредством осуществления программ правового просвещения, возложено 
выявление дискриминации в отношении женщин, в докладе отмечается, что 
женщин࡙
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17. С учетом общего замечания 25 Комитета по пункту 1 статьи 4 Конвенции 
и его общей рекомендации 23 об участии женщин в общественной жизни 
намерено ли правительство принимать постановления, вводить квоты или 
осуществлять какие-либо другие временные специальные меры в целях 
увеличения доли женщин на должностях высокого уровня в государственных 
учреждениях и судах и разрешения проблемы недопредставленности женщин 
на руководящих церковных должностях (стр. 71)? 

18. В докладе отмечается, что женщины представлены на дипломатической 
службе и включаются в состав международных делегаций, а также участвуют в 
работе ежегодных совещаний международных финансовых учреждений 
(стр. 74). Несмотря на малочисленность штата сотрудников дипломатической 
службы, просьба представить информацию о конкретных функциях и 
полномочиях на принятие решений женщин в международных делегациях, о 
наличии у женщин возможностей участвовать в работе международных 
делегаций и о принимаемых правительством конкретных мерах, направленных 
на повышение информированности женщин об этих возможностях. 

19. На стр. 45, 48 и 71 содержится общая информация о деятельности 
неправительственных организаций в Самоа. Просьба представить более 
конкретную информацию о женских организациях и национальных и 
международных неправительственных организациях в Самоа, характере их 
деятельности и барьерах, препятствующих их максимально активному участию 
в общественной и политической жизни. 
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28. С учетом 
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приняты правительством в целях возрождения и популяризации этих программ 
финансовой помощи, с тем чтобы они были доступны для женщин и 
удовлетворяли особые потребности предпринимателей-женщин.  
 

  Статья 14 
 

34. В докладе признается, что возможности для прохождения формального и 
неформа
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родственниками, либо родственниками со стороны мужа» (стр. 125). Помимо 
этого в докладе говорится, что собственность, находящаяся во владении одного 
супруга, может стать «общей собственностью супругов» по решению суда, 
если он примет решение о том, что эта «собственность стала общей 
собственностью супругов в результате пром␀ �k�h��k�h�T��Cf


